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UBICACIÓN DE LAS TECLAS DE COMANDO 
 

1. Tecla de control del volumen para el aparato receptor 
2. Auricular 
3. Luz de diodos LED 
4. Timbre de aviso (alto / bajo / apagado ) 
5. Memoria ( M1 / M2 / M3 ) 
6. Palanca T / P 
7. Tecla de control de volumen del altavoz 
8. Teclado 
9. Botón de retención de llamadas 
10. Tecla del altavoz para el modo de “manos libres” 
11. Indicador de estar en uso 
12. Tecla de la función “auto” 
13. Micrófono 
14. Tecla de rellamada 
15. Tecla de parpadeo 
16. Tecla de grabación 
17. Cable del teléfono 

 
*** 

 
TELÉFONO DE TECLAS GRANDES 
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Manual del Usuario e Instrucciones de Uso 
 

*** 
PRECAUCIÓN 
Esto es un aparato eléctrico, que puede llegar a ser peligroso si se le sumerge 
en el agua. Para evitar el riesgo de una descarga eléctrica, no utilice este 
aparato mientras esté Vd. en la bañera o bajo la ducha, o cuando Vd. esté aún 
mojado. Si por accidente el aparato cayera al agua, primero desenchufe el 
cable (o cables) de la clavija modular, y después saque el aparato del agua. 
 
 
INSTRUCCIONES DE USO 
SELECCIÓN DE TONO / PULSAR 
 
Seleccione el tipo de señal de llamada que Vd. prefiera o que su sistema 
telefónico requiera.  

• TONO…El aparato operará utilizando las señales de tono 
• PULSE..El aparato operará utilizando las pulsaciones  

 
 
TIMBRE (alto / bajo / apagado) 
 
Cuando Vd. no quiera que las llamadas entrantes le molesten, coloque el botón 
del timbre en la posición de “bajo” o incluso de “apagado”. En la posición de 
“bajo”, el sonido del timbre será bajo. En la posición de “apagado”, Vd. podrá 
realizar llamadas al exterior, pero no escuchará el sonido de cualquier llamada 
entrante. 
 
 
HACIENDO LLAMADAS COMO DESDE CUALQUIER TELÉFONO 
 

1. Seleccione el modo de llamada deseado, mediante la tecla de TONO / 
PULSE. Haga la selección una única vez. 
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2. Tome el auricular en las manos y espere tono. 
3. Haga su llamada. 

 
 
RECIBIENDO LLAMADAS COMO EN CUALQUIER TELÉFONO 
 
Cuando suene el teléfono: 

1. Levante el auricular y hable por el micrófono del mismo. 
2. Vuelva a colgar el auricular en su posición cuando la llamada haya 

finalizado. 
 
 
UTILIZACIÓN COMO UN TELÉFONO DE “MANOS LIBRES” 
 
Pulse sobre la tecla SP-PHONE. La luz de indicación de uso se encenderá 
cuando el aparato esté listo para ser utilizado como un teléfono de “manos 
libres”. Vd. podrá realizar llamadas sin tener que levantar el auricular, hablando 
a través del “MICROFONO” y escuchando a la otra persona por el “ALTAVOZ”. 
Vd. puede ajustar el volumen de sonido moviendo la tecla de control del 
volumen. 
CONTESTANDO LLAMADAS EN EL MODO DE “MANOS LIBRES” 
 
Por favor, asegúrese de informar a la persona que le está llamando que Vd. va 
a utilizar el modo de “manos libres”; pudiera ser que la persona que le llama no 
desee que un tercero escuche lo que dice.  

1. Pulse la tecla SPEKERPHONE y comience a hablar 
INDICADOR DE USO 
 
La bombilla se encenderá cuando Vd. levante el auricular, indicando de este 
modo que el teléfono está conectado correctamente. La luz estará encendida 
mientras el auricular esté descolgado, indicándole de esta manera también si 
Vd. no lo ha colgado correctamente en su posición de descanso. 
 
 
LUZ DE DIODO “LED” 
 
Cuando el teléfono suene, se encenderá la luz de diodo “LED” hasta que Vd. 
haya cogido el auricular. 
 
 
CONTROL DE VOLUMEN DEL APARATO RECEPTOR 
 
El nivel de sonido del aparato receptor puede ser ajustado por Vd., cambiando 
la posición de la tecla de “Hi” (Alto) a “Mi” (Medio) o “Lo” (Bajo). 
 
 
REPETICIÓN DE LA ÚLTIMA LLAMADA 
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Vd. puede repetir la última llamada realizada de manera automática, sin tener 
que volver a marcar. Esta función es muy útil por ejemplo si la línea a la que ha 
llamado está ocupada. 

1. Obtenga de nuevo señal de “línea” y pulse la tecla de HOOK o cuelgue 
al auricular por espacio de 2 segundos. A continuación, pulse la tecla de 
“rellamada”. El teléfono guardará en su memoria el último número 
marcado, incluso durante toda la noche. 
(Si Vd. no desea que nadie sepa el último número al que Vd. ha llamado, 
levante el auricular y pulse cualquier número). 

 
 
TECLA DE PARPADEO 
 
Si Vd. se encuentra en una oficina equipada con PABX, su aparato le facilitará 
mucho la transferencia de llamadas. 

• Pida a la persona que le ha llamado que espere un momento 
• Presione y suelte la tecla de “Parpadeo” 
• Marque el número al que desea Vd. transferir la llamada 
• Cuando la otra persona conteste a su llamada, anúnciele que le va a 

transferir una llamada y cuelgue 
 
 
Si al transferir Vd. recibe la señal de “línea ocupada” o de “no contesta”: 

• Presione y suelte la tecla de “Parpadeo” para retomar de nuevo la 
llamada de la persona que ha llamado. 

 
 
MEMORIA 3-EN-1 (M1 / M2 / M3) 
 

1. Levante el auricular 
2. Pulse la tecla de “Grabación” (store) 
3. Marque el número que Vd. desea memorizar 
4. Pulse la tecla de “Memoria” (M1 / M2 / M3) 
5. Volver a pulsar auto. 
6. Colgar auricular 

 
 
 
PARA ALMACENAR 10 MEMORIAS 
 

1. Levante el auricular 
2. Pulse la tecla de “Grabación” (store) 
3. Marque el número que Vd. desea memorizar 
4. Pulse la tecla de auto   
5. Pulse una de las teclas del “1” al “0”, para seleccionar la memoria en la 

que Vd. quiere garbar el número marcado 
6. Volver a pulsar la tecla de auto (ya esta memorizado) 
7. Colgar auricular.  

Para recuperar la memoria, descolgar pulsar auto y el número de 
memoria deseado. 
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PARA MARCAR UN NÚMERO DESDE LA MEMORIA DE “3-EN-1” 
 
Espere a tener tono de línea (levantando el cunicular) y marque uno de las 3 
techas de memoria identificadas con los símbolos (M1 / M2 / M3) 
 
 
PARA MARCAR UN NÚMERO DESDE LA MEMORIA 
 

1. Levante al auricular 
2. Pulse la tecla de función “auto” y el número de la memoria en la que está 

memorizado el número de teléfono al que Vd. desea llamar. El aparato 
marcará el número de la memoria escogida de manera automática. 

 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 
 
 
Este aparato pueden utilizarlo   niños con edad de 8 años y superior y personas 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimiento, 
si se le ha dado la supervisión o formación apropiada respecto al uso del 
aparato de una manera segura y comprenden los peligros que implica. 
 
Los niños menores de 3 años deben mantenerse fuera del alcance del aparato 
a menos que sean continuamente supervisados. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años deben solo encender / apagar 
siempre que este haya sido colocado o instalado en su posición de 
funcionamiento normal prevista y que sean supervisados o hayan recibido 
instrucciones relativa al uso del aparato de una forma segura y entiendan los 
riesgos que el aparato tiene. 
 
Los niños desde 3 años y menores de 8 años no deben enchufar, regular y 
limpiar el aparato o realizar operaciones de mantenimiento. 
 
Precaución: 
Algunas partes de este producto pueden ponerse muy calientes y causar 
quemaduras. Debe ponerse atención particular cuando los niños y las 
personas vulnerables estén presentes. 
 
Si el cable estuviera dañado debe ser sustituido por el fabricante, su agente de 
servicio técnico o por personal similarmente cualificado. No intente repararlo 
usted mismo. 
 
 
 
 
 
 
GARANTÍA 
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GARÁNTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS 
 
Si adquirió este producto nuevo de una tienda autorizada, DVTECH  le 
garantiza el producto ante defectos de fabricación y calidad durante el periodo 
de dos años desde la fecha original de compra. 
 
 
DV-TECH  niega cualquier garantía implicada, incluyendo la garantía de 
comercialización y la garantía de buena forma por un propósito particular, por 
un periodo de dos años desde su compra original y no asume ninguna 
responsabilidad de ningún daño especial, incidental o consecuencial. Esta 
garantía no incluye el daño del producto por, accidente, mal uso, instalación 
incorrecta o funcionamiento ni reparación no autorizada. 
 
La garantía no incluye el daño causado debido a relámpagos o 
explosiones de la corriente eléctrica. 
 
Si el producto fuera defectuoso dentro del periodo de la garantía, se valorará la 
reparación o reemplazarlo por un producto nuevo libre de costo. 
 
 
IMPORTADOR  
SOUNDMATE S.L. 
B-87148474 
C/ LUIS I Nº 60 ALMACEN 1  
POL IND VALLECAS  
28031 MADRID 
 
 
 

 


